
NUTZUNGS- UND 
PFLEGEHINWEISE
AUSROLLEN UND 
AUFBLASEN
•	 Breiten Sie die Matte auf dem 

Boden aus.
•	 Öffnen Sie das Sicherheits- 

ventil. Befüllen Sie die 
Luftzellenmatte mit dem Mund 
oder einer Luftpumpe. 
Sicherheitsventil verschließen.  

ENTLÜFTEN UND 
ZUSAMMENROLLEN
 •	Öffnen Sie das Schnell- 

ablassventil und rollen Sie die 
Matte vom gegenüberliegenden 
Ende in Richtung des Ventils mit 
leichtem Druck auf. Dabei 
entweicht die Luft aus den 
Luftzellen.

•	 Zum Schutz des Materials die 
Matratze längs zusammen- 
falten und anschließend 
zusammenrollen.

PFLEGE UND GEBRAUCH
Obwohl das Material der Matte 
wasserabweisend ist, sollte sie 
niemals in nassen oder feuchten 
Zustand gelagert werden, um 
Schimmelflecken zu vermeiden. 
Bitte rollen Sie die Matte nur dann 
auf, wenn sie trocken ist.
•	 Die Matte besteht aus Nylon mit 

TPU Beschichtung.
•	 Die Matte kann mit einem 

feuchten Lappen und etwas 
Seife gereinigt werden. Hierbei 
sollte das Ventil geschlossen 
bleiben, damit kein Wasser in 

das Innere der Matte gelangen 
kann. 

•	 Die Matte ist nicht zur Reinigung 
in der Waschmaschine geeignet. 

•	 Bitte verwenden Sie die Matte 
niemals in der Nähe von offenen 
Feuern oder Öfen. 

•	 Zum Schutz der Matte gegen 
Beschädigungen, sollte sie nicht 
auf steinigen Untergründen 
benutzt werden. 

•	 Diese Matte kann nicht im 
Wasser oder zum Schwimmen 
benutzt werden. Sie bietet 
keinen Halt an der Wasserober-
fläche und ist somit kein 
Schwimmhilfsmittel. Außerdem 
wird durch Salz- und Chlor- 
wasser die Oberfläche der Matte 
beschädigt. 

•	 Wenn Ihre Matte durch ein Loch 
eine undichte Stelle aufweist, 
können Sie dieses mit einem 
handelsüblichen Flickzeug für 
Luftmatratzen reparieren.  
Achten Sie darauf, dass Sie ein 
Flickzeug für ein Material aus 
100% Nylon erwerben. 
Reparieren Sie den Schaden wie 
vom Flickzeughersteller 
angegeben. 

•	 GEEIGNET FÜR PERSONEN BIS  
120 KG 

•	 WARNUNG! NICHT ZUM SCHWIM-
MEN GEEIGNET! 

•	 DAS PRODUKT DARF AUS- 
SCHLIESSLICH MIT LUFT BEFÜLLT 
WERDEN. DER MAXIMAL 
ZULÄSSIGE BETRIEBSDRUCK 
BETRÄGT 0,03 BAR.

HASZNÁLATI ÉS ÁPOLÁSI 
UTASÍTÁSOK
TEKERJE KI ÉS FÚJJA FEL
•	 Terítse ki a szőnyeget a padlón.
•	 Nyissa ki a biztonsági szelepet. 

Fújja fel a levegőcellás matracot 
szájjal vagy pumpával. Zárja be a 
biztonsági szelepet.  

LEERESZTÉS ÉS FELTEKERÉS
 •	Nyissa ki a gyorskioldó szelepet, 

és enyhe nyomással tekerje fel a 
szőnyeget az ellenkező végétől a 
szelep felé. Ennek során a levegő 
kijön a levegőcellákból.

•	 Az anyag védelme érdekében 
hajtsa össze hosszirányban a 
matracot, majd tekerje fel.

GONDOZÁS ÉS HASZNÁLAT
Bár a szőnyeg anyaga víztaszító, a 
penészfoltok lépződésőnek 
elkerülése érdekében soha nem 
szabad nedvesen tárolni. Kérjük, 
csak akkor tekerje fel a matracot, 
ha az száraz.
•	 A matrac nylonból készül, TPU 

bevonattal.
•	 A matrac nedves ruhával és egy 

kevés szappannal tisztítható. 
Eközben a szelepnek zárva kell 
maradnia, hogy ne kerüljön víz a 
matrac belsejébe. 

•	 A matrac nem mosható 
mosógépben. 

•	 Kérjük, soha ne használja a 
matracot nyílt tűz vagy kályhák 
közelében. 

•	 A matrac sérülésektől való 
védelme érdekében nem szabad 

kavicsos felületeken használni. 
•	 Ez a matrac nem használható 

vízben vagy úszáshoz. Nem tartja 
fenn a víz felszínén, ezért nem 
úszási segédeszköz. Ezenkívül a 
só és a klóros víz károsítja a 
matrac felületét. 

•	 Ha a matrac egy lyukon keresztül 
szivárogna, megjavíthatja egy a 
kereskedelemben kapható 
levegőmatracokhoz való 
javítókészlettel. Ügyeljen arra, 
hogy 100% nylonból készült 
javítókészletet vásárojon. A 
javítást a javítókészlet gyártója 
által előírt módon végezze. 

•	 LEGFELJEBB 120 KG SÚLYÚ 
EMBEREK SZÁMÁRA ALKALMAS 

•	 FIGYELMEZTETÉS! NEM 
ALKALMAS ÚSZÁSHOZ! 

•	 A TERMÉKET CSAK LEVEGŐVEL 
SZABAD MEGTÖLTENI.  
A MAXIMÁLISAN MEGENGEDETT 
ÜZEMI NYOMÁS 0,03 BAR.

NAVODILA ZA UPORABO 
IN NEGO
ODVIJTE IN NAPIHNITE
•	 Podlogo razprostrite na tla.
•	 Odprite varnostni ventil. 

Podlogo z zračnimi celicami 
napihnite z usti ali zračno 
črpalko. Zaprite varnostni ventil. 

ODZRAČITE IN ZAVIJTE
 •	Odprite ventil za hiter izpust 

zraka in zvijte podlogo z 
nasprotnega konca proti ventilu, 
pri tem pa jo rahlo pritiskajte. 
Tako bo zrak uhajal iz zračnih 
celic.

•	 Podlogo zložite po dolžini in jo 
nato zvijte, da zaščitite material.

NEGA IN UPORABA
Čeprav je material podloge 
vodoodbojen, je ne smete 
shranjevati mokre ali vlažne, da ne 
bi nastali madeži plesni. Podlogo 
zvijte šele, ko je suha.
•	 Podloga je izdelana iz najlona s 

prevleko iz TPU-ja 
(termoplastični poliuretan).

•	 Podlogo lahko očistite z vlažno 
krpo in majhno količino mila. Pri 
tem mora ventil ostati zaprt, da 
voda ne prodre v notranjost 
podloge. 

•	 Podloga ni primerna za pranje v 
pralnem stroju. 

•	 Podloge nikoli ne uporabljajte v 
bližini odprtega ognja ali peči. 

•	 Podloge ne smete uporabljati na 
kamnitih površinah, da je ne 
poškodujete. 

•	 Te podloge ni mogoče 
uporabljati v vodi ali za plavanje. 
Ne zagotavlja podpore na vodni 
površini in zato ni pripomoček 
za plavanje. Poleg tega slana in 
klorirana voda poškodujeta 
površino podloge. 

•	 Če ima vaša podloga luknjo, kjer 
ne tesni, lahko to poškodbo 
popravite z običajnim 
pripomočkom za krpanje 
napihljivih blazin.  
Pazite, da bo kupljeni 
pripomoček za krpanje primeren 
za material iz 100 % najlona. 
Poškodbo popravite tako, kot 
navaja proizvajalec pripomočka 
za krpanje.

•	 PRIMERNO ZA OSEBE DO 120 KG 
•	 OPOZORILO! NI PRIMERNO ZA 

PLAVANJE!
•	 IZDELEK LAHKO POLNITE SAMO 

Z ZRAKOM. NAJVEČJI DOVOLJEN 
DELOVNI TLAK JE 0,03 BARA.

GESCHLOSSENES VENTIL
UND DICHTUNG

SICHERHEITSVENTIL SCHNELLABLASVENTIL ZÁRT SZELEP ÉS TÖMÍTÉS BIZTONSÁGI SZELEP GYORSLEERESZTŐ SZELEP ZAPRTI VENTIL IN  
TESNJENJE

VARNOSTNI VENTIL VENTIL ZA HITER 
IZPUST ZRAKA
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